
AR-15 MOE SL-K STOCK COLLAPSIBLE MIL-SPEC - MAGPUL MOE
SL-K COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 FDE

Slim, Maneuverable Tactical Stock With Plenty Of Versatility

Further developing Magpul's original SL stock, the SL-K is designed for compact
PDW-style weapons or users who simply desire a small, light, highly
maneuverable stock. Drop-in replacement for M4-type adjustable stocks that fit
mil-spec (1.14" O.D.) buffer tubes. It offers a short, slim profile, comfortably
sloped cheekweld, a rubber recoil pad with a "rolled" toe for easy shouldering and
better fit when wearing body armor. Built-in 1.25" sling loop, and also accepts
Magpul ASAP® and M-LOK QD Sling Mount (available separately) for
pushbutton QD sling swivels. Ambidextrous latch enables easy
extension/retraction of stock, plus it minimizes rattle on the receiver extension
without requiring additional locks, levers, or springs. Latch made of steel, too, so
it won't fail under hard use.

Attributes

Name: MAGPUL MOE SL-K COLLAPSIBLE MIL-SPEC CARBINE STOCK FOR AR-15 FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100018595
Mfr. No.: MAG626-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Lightweight,Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.327kg
UPC: 840815103097

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den AR15 MOE SLK Stock

Einführung
Danke, dass du den AR15 MOE SLK Stock erworben hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen
und Nutzungshinweise, um die sichere und effektive Handhabung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese
dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass der Stock ordnungsgemäß installiert und gewartet wird, um
Unfälle zu vermeiden.
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren gedacht. Stelle sicher, dass
es nur von verantwortungsbewussten Erwachsenen verwendet wird.
Schutzbedürftige Gruppen: Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Personen, die
möglicherweise die richtige Handhabung nicht verstehen.
Rückrufe: Informiere dich regelmäßig über ProduktRückrufe oder Sicherheitsmitteilungen, indem du die EU
Safety Gate Plattform besuchst.
Meldung unsicherer Produkte: Wenn du auf unsichere Produkte oder Unfälle stößt, melde diese sofort den
zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installation: Stelle sicher, dass der Stock gemäß den bereitgestellten Anweisungen installiert wird. Eine
unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen oder Verletzungen führen.
Nutzung: Überprüfe immer, dass der Stock sicher verriegelt ist, bevor du ihn benutzt. Ein lockerer Stock kann
Instabilität und Unfälle verursachen.
Körperpanzerung: Achte darauf, dass der Stock beim Tragen von Körperpanzerung bequem und sicher sitzt,
um Störungen bei der Bedienung des Stocks zu vermeiden.
SlingBefestigung: Achte darauf, dass der Sling korrekt befestigt ist, um versehentliche Abzüge oder
unsachgemäße Handhabung zu vermeiden.
Wartung: Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze
beschädigte Teile sofort, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den alten Stock, falls zutreffend, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den AR15 MOE SLK Stock mit dem MilSpec Pufferrohr aus.
Schiebe den Stock auf das Pufferrohr, bis er vollständig sitzt.
Betätige den beidhändigen Riegel, um den Stock zu verriegeln.
Teste den Stock auf sicheren Sitz und Funktionalität, bevor du ihn verwendest.

Nutzung:

Stelle den Stock auf die gewünschte Länge ein, indem du den beidhändigen Riegel drückst und ihn
heraus oder hineinschieben.
Stelle sicher, dass der Stock vor dem Schießen verriegelt ist.
Halte eine korrekte Schießhaltung ein, um Stabilität und Kontrolle zu maximieren.

Nach der Nutzung:

Reinige den Stock nach der Nutzung gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Bewahre die Waffe an einem sicheren Ort auf, wobei du darauf achtest, dass der Stock sich nicht in
einer Position befindet, die Verletzungen verursachen könnte.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Stock gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Stock nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsstellen für Hinweise zu ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 MOE SLK Stocks konsultiere bitte die KundenserviceRessourcen
des Herstellers. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails für die Unterstützung bereithältst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
AR15 MOE SLK Stock gewährleisten. Danke für dein Engagement für Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for AR15 MOE SLK Stock

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 MOE SLK Stock. This guide provides essential safety instructions and usage
guidelines to ensure the safe and effective operation of your product. Please read this manual carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the stock is properly installed and maintained to prevent accidents.
Age Restrictions: This product is not intended for individuals under the age of 18. Ensure that it is used only
by responsible adults.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children and individuals who may not understand its
proper use.
Recalls: Stay informed about any product recalls or safety notices by checking the EU Safety Gate platform
regularly.
Reporting Unsafe Products: If you encounter any unsafe products or accidents, report them to the relevant
authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the stock is installed according to the instructions provided. Improper installation can
lead to malfunction or injury.
Usage: Always check that the stock is securely locked in place before use. A loose stock can cause instability
and accidents.
Body Armor: When using the stock with body armor, ensure that the fit is comfortable and secure to avoid
any interference with the stock's operation.
Sling Attachment: When using a sling, ensure that it is correctly attached to avoid accidental discharges or
mishandling.
Maintenance: Regularly inspect the stock for signs of wear or damage. Replace any damaged parts
immediately to maintain safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old stock if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the AR15 MOE SLK Stock with the milspec buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Engage the ambidextrous latch to lock the stock in place.
Test the stock for secure fit and functionality before use.

Usage:

Adjust the stock to the desired length by pressing the ambidextrous latch and sliding it out or in.
Ensure the stock is locked in place before firing.
Maintain a proper shooting stance to maximize stability and control.

PostUse:

After use, clean the stock according to the manufacturer's recommendations.
Store the firearm in a secure location, ensuring that the stock is not in a position that could cause injury.

Disposal Instructions



Dispose of the stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Contact local waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 MOE SLK Stock, please refer to the manufacturer's customer
service resources. Ensure you have your product details available for assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 MOE
SLK Stock. Thank you for your commitment to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
AR15 MOE SLK

Introducción
Gracias por adquirir la Culata AR15 MOE SLK. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y
pautas de uso para garantizar la operación segura y efectiva de tu producto. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Siempre asegúrate de que la culata esté instalada y mantenida correctamente para
prevenir accidentes.
Restricciones de Edad: Este producto no está destinado a personas menores de 18 años. Asegúrate de que
solo sea utilizado por adultos responsables.
Grupos Vulnerables: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas que puedan no entender
su uso adecuado.
Retiradas: Mantente informado sobre cualquier retirada de producto o aviso de seguridad consultando
regularmente la plataforma de Seguridad de la UE.
Informe de Productos Inseguros: Si encuentras productos inseguros o accidentes, infórmalos a las
autoridades competentes de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la culata esté instalada de acuerdo con las instrucciones proporcionadas. La
instalación incorrecta puede provocar fallos o lesiones.
Uso: Siempre verifica que la culata esté bloqueada de forma segura antes de usarla. Una culata suelta puede
causar inestabilidad y accidentes.
Armadura Corporal: Cuando uses la culata con armadura corporal, asegúrate de que el ajuste sea cómodo y
seguro para evitar interferencias con la operación de la culata.
Conexión de Correa: Al usar una correa, asegúrate de que esté correctamente conectada para evitar
descargas accidentales o un manejo inadecuado.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza
cualquier parte dañada de inmediato para mantener la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata antigua si es aplicable, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la Culata AR15 MOE SLK con el tubo de amortiguación milspec.
Desliza la culata sobre el tubo de amortiguación hasta que esté completamente asentada.
Activa el pestillo ambidiestro para bloquear la culata en su lugar.
Prueba la culata para verificar un ajuste seguro y funcionalidad antes de su uso.

Uso:

Ajusta la culata a la longitud deseada presionando el pestillo ambidiestro y deslizándola hacia afuera o
hacia adentro.
Asegúrate de que la culata esté bloqueada en su lugar antes de disparar.
Mantén una postura de tiro adecuada para maximizar la estabilidad y el control.

Postuso:

Después de usar, limpia la culata de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
Almacena el arma en un lugar seguro, asegurándote de que la culata no esté en una posición que
pueda causar lesiones.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica regular.
Contacta a los servicios de gestión de residuos locales para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Culata AR15 MOE SLK, consulta los recursos de servicio al
cliente del fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto disponibles para recibir asistencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
Culata AR15 MOE SLK. Gracias por tu compromiso con la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Stock AR15 MOE SLK

Introduction
Merci d'avoir acheté le Stock AR15 MOE SLK. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des
directives d'utilisation pour garantir le fonctionnement sûr et efficace de votre produit. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que le stock est correctement installé et entretenu pour éviter les
accidents.
Restrictions d'Âge : Ce produit n'est pas destiné aux personnes de moins de 18 ans. Assurezvous qu'il est
utilisé uniquement par des adultes responsables.
Groupes Vulnérables : Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes qui pourraient ne pas
comprendre son utilisation correcte.
Rappels : Restez informé de tout rappel de produit ou avis de sécurité en consultant régulièrement la
plateforme EU Safety Gate.
Signalement de Produits Dangereux : Si vous rencontrez des produits dangereux ou des accidents,
signalezles immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le stock est installé selon les instructions fournies. Une installation incorrecte
peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
Utilisation : Vérifiez toujours que le stock est bien verrouillé en place avant utilisation. Un stock lâche peut
causer de l'instabilité et des accidents.
Armure de Corps : Lorsque vous utilisez le stock avec une armure de corps, assurezvous que l'ajustement
est confortable et sécurisé pour éviter toute interférence avec le fonctionnement du stock.
Attache de Sangle : Lors de l'utilisation d'une sangle, assurezvous qu'elle est correctement attachée pour
éviter des décharges accidentelles ou une mauvaise manipulation.
Entretien : Inspectez régulièrement le stock pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Remplacez
immédiatement les pièces endommagées pour maintenir la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez l'ancien stock si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le Stock AR15 MOE SLK avec le tube de buffer milspec.
Faites glisser le stock sur le tube de buffer jusqu'à ce qu'il soit complètement en place.
Engagez le verrou ambidextre pour verrouiller le stock en place.
Testez le stock pour vous assurer qu'il est bien ajusté et fonctionnel avant utilisation.

Utilisation :

Ajustez le stock à la longueur désirée en appuyant sur le verrou ambidextre et en le faisant glisser vers
l'extérieur ou vers l'intérieur.
Assurezvous que le stock est verrouillé en place avant de tirer.
Maintenez une posture de tir appropriée pour maximiser la stabilité et le contrôle.

Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez le stock conformément aux recommandations du fabricant.
Rangez l'arme dans un endroit sécurisé, en veillant à ce que le stock ne soit pas dans une position
pouvant causer des blessures.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du stock conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le stock dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les services de gestion des déchets locaux pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Stock AR15 MOE SLK, veuillez vous référer aux ressources du
service client du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à disposition pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec
votre Stock AR15 MOE SLK. Merci de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo AR15
MOE SLK

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Calciolo AR15 MOE SLK. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee
guida per l'uso al fine di garantire il funzionamento sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il calciolo sia installato e mantenuto correttamente per
prevenire incidenti.
Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato a individui di età inferiore ai 18 anni. Assicurati che sia
utilizzato solo da adulti responsabili.
Gruppi Vulnerabili: Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui che potrebbero non
comprendere il suo uso corretto.
Richiami: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza controllando regolarmente la
piattaforma EU Safety Gate.
Segnalazione di Prodotti Non Sicuri: Se incontri prodotti non sicuri o incidenti, segnalali immediatamente
alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Installazione: Assicurati che il calciolo sia installato secondo le istruzioni fornite. Un'installazione impropria
può portare a malfunzionamenti o infortuni.
Uso: Controlla sempre che il calciolo sia bloccato saldamente in posizione prima dell'uso. Un calciolo allentato
può causare instabilità e incidenti.
Armatura Corporea: Quando utilizzi il calciolo con un'armatura corporea, assicurati che la vestibilità sia
comoda e sicura per evitare interferenze con il funzionamento del calciolo.
Attacco per Sling: Quando utilizzi una sling, assicurati che sia correttamente attaccata per evitare scariche
accidentali o maneggiamenti scorretti.
Manutenzione: Ispeziona regolarmente il calciolo per segni di usura o danni. Sostituisci immediatamente
eventuali parti danneggiate per mantenere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il vecchio calciolo, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il Calciolo AR15 MOE SLK con il tubo di buffer milspec.
Fai scorrere il calciolo sul tubo di buffer fino a quando non è completamente inserito.
Attiva la leva ambidestra per bloccare il calciolo in posizione.
Verifica che il calciolo sia fissato saldamente e funzioni correttamente prima dell'uso.

Uso:

Regola il calciolo alla lunghezza desiderata premendo la leva ambidestra e facendolo scorrere avanti o
indietro.
Assicurati che il calciolo sia bloccato in posizione prima di sparare.
Mantieni una postura di tiro adeguata per massimizzare stabilità e controllo.

PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il calciolo secondo le raccomandazioni del produttore.
Riponi l'arma in un luogo sicuro, assicurandoti che il calciolo non sia in una posizione che possa
causare infortuni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calciolo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il calciolo nei rifiuti domestici normali.
Contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calciolo AR15 MOE SLK, fai riferimento alle risorse di
assistenza clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
Calciolo AR15 MOE SLK. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby AR15 MOE SLK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby AR15 MOE SLK. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zalecenia dotyczące
bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zawsze upewnij się, że kolba jest prawidłowo zainstalowana i konserwowana,
aby zapobiec wypadkom.
Ograniczenia Wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony dla osób poniżej 18 roku życia. Upewnij się, że jest
używany wyłącznie przez odpowiedzialnych dorosłych.
Grupy Wrażliwe: Trzymaj ten produkt poza zasięgiem dzieci oraz osób, które mogą nie rozumieć jego
prawidłowego użycia.
Wycofania Produktów: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach produktów lub
powiadomieniach o bezpieczeństwie, regularnie sprawdzając platformę EU Safety Gate.
Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów: Jeśli napotkasz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki,
niezwłocznie zgłoś je odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Instalacja: Upewnij się, że kolba jest zainstalowana zgodnie z podanymi instrukcjami. Niewłaściwa instalacja
może prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użytkowanie: Zawsze sprawdzaj, czy kolba jest pewnie zablokowana przed użyciem. Luźna kolba może
powodować niestabilność i wypadki.
Kamizelka Ochronna: Podczas korzystania z kolby w połączeniu z kamizelką ochronną, upewnij się, że
dopasowanie jest wygodne i pewne, aby uniknąć jakiejkolwiek interferencji z działaniem kolby.
Mocowanie Szelki: Podczas korzystania z szelki upewnij się, że jest ona prawidłowo zamocowana, aby
uniknąć przypadkowych strzałów lub niewłaściwego obchodzenia się z bronią.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Natychmiast wymień
wszelkie uszkodzone części, aby utrzymać bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń starą kolbę, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj kolbę AR15 MOE SLK w kierunku rury buforowej milspec.
Nasadź kolbę na rurę buforową, aż będzie całkowicie osadzona.
Zablokuj kolbę, używając ambidextrous latch.
Przetestuj kolbę pod kątem pewnego dopasowania i funkcjonalności przed użyciem.

Użytkowanie:

Dostosuj kolbę do pożądanej długości, naciskając ambidextrous latch i przesuwając ją w dół lub w
górę.
Upewnij się, że kolba jest zablokowana przed oddaniem strzału.
Utrzymuj prawidłową postawę strzelecką, aby zmaksymalizować stabilność i kontrolę.

Po Użytkowaniu:

Po użyciu, oczyść kolbę zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, upewniając się, że kolba nie znajduje się w pozycji, która
mogłaby spowodować obrażenia.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących kolby AR15 MOE SLK, prosimy o zapoznanie się z
zasobami obsługi klienta producenta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące produktu, aby uzyskać
pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z kolbą AR15 MOE SLK. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo.
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Turvaohjeopas AR15 MOE SLK Takatuelle

Johdanto
Kiitos, että hankit AR15 MOE SLK Takatuen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että tuki on asennettu ja ylläpidetty asianmukaisesti onnettomuuksien
estämiseksi.
Ikärajoitukset: Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että sitä käyttävät vain vastuulliset
aikuiset.
Haavoittuvat Ryhmät: Pidä tämä tuote lasten ja henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ehkä ymmärrä sen
oikeaa käyttöä.
Tuotteiden Takaisinveto: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvetoista tai turvallisuustiedotteista
tarkistamalla EU:n Safety Gate alustaa säännöllisesti.
Turvattomien Tuotteiden Ilmoittaminen: Jos kohtaat turvattomia tuotteita tai onnettomuuksia, ilmoita niistä
välittömästi asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennus: Varmista, että tuki on asennettu annettujen ohjeiden mukaan. Virheellinen asennus voi johtaa
toimintahäiriöihin tai loukkaantumisiin.
Käyttö: Tarkista aina, että tuki on tiukasti lukittuna paikalleen ennen käyttöä. Löysä tuki voi aiheuttaa
epävakautta ja onnettomuuksia.
Kehysvarusteet: Kun käytät tukea kevyen suojan kanssa, varmista, että istuvuus on mukava ja turvallinen,
jotta se ei häiritse tuen toimintaa.
Hihnan Kiinnitys: Varmista, että hihna on oikein kiinnitetty, jotta vältetään vahingossa tapahtuvat laukaisut tai
käsittelyvirheet.
Ylläpito: Tarkista säännöllisesti tuki kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda kaikki vaurioituneet osat
välittömästi turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista vanha tuki, jos se on tarpeen, valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista AR15 MOE SLK Tuki milspecbufferiputken kanssa.
Liukuta tuki bufferiputkeen, kunnes se on täysin paikallaan.
Aktivoi kaksisuuntainen lukko lukitaksesi tuen paikalleen.
Testaa tuki varmistaaksesi, että se on tiukasti ja toiminnallisesti kunnossa ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä tuki haluttuun pituuteen painamalla kaksisuuntaista lukkoa ja liu'uttamalla sitä ulos tai sisään.
Varmista, että tuki on lukittuna paikalleen ennen ampumista.
Pidä oikea ampumaasento maksimoidaksesi vakauden ja hallinnan.

Käytön Jälkeen:

Käytön jälkeen puhdista tuki valmistajan suositusten mukaan.
Säilytä ase turvallisessa paikassa varmistaen, että tuki ei ole sellaisessa asennossa, joka voisi
aiheuttaa loukkaantumisia.

Hävitysohjeet



Hävitä tuki paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tukea tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia liittyen AR15 MOE SLK Tukeen, ota yhteyttä valmistajan
asiakaspalveluresursseihin. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15 MOE
SLK Tuen kanssa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 MOE SLK Stock

Introduktion
Tack för att du har köpt AR15 MOE SLK Stock. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv drift av din produkt. Vänligen läs denna manual noggrant
innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Se alltid till att kolven är korrekt installerad och underhållen för att förhindra olyckor.
Åldersrestriktioner: Denna produkt är inte avsedd för personer under 18 år. Se till att den endast används av
ansvariga vuxna.
Sårbara grupper: Håll denna produkt utom räckhåll för barn och personer som kanske inte förstår dess
korrekta användning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller säkerhetsmeddelanden genom att
regelbundet kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Rapportering av osäkra produkter: Om du stöter på några osäkra produkter eller olyckor, rapportera dem
omedelbart till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Se till att kolven installeras enligt de angivna instruktionerna. Felaktig installation kan leda till
funktionsfel eller skador.
Användning: Kontrollera alltid att kolven är ordentligt låst på plats innan användning. En lös kolv kan orsaka
instabilitet och olyckor.
Kroppsskydd: När du använder kolven med kroppsskydd, se till att passformen är bekväm och säker för att
undvika att den stör kolvens funktion.
Remfäste: När du använder en rem, se till att den är korrekt fäst för att undvika oavsiktliga avfyrningar eller
felhantering.
Underhåll: Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador. Byt ut eventuella skadade delar
omedelbart för att upprätthålla säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den gamla kolven om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Justera AR15 MOE SLK Stock med milspec buffertuben.
Skjut kolven på buffertuben tills den är helt på plats.
Engagera den ambidextrösa låsen för att låsa kolven på plats.
Testa kolven för säker passform och funktionalitet innan användning.

Användning:

Justera kolven till önskad längd genom att trycka på den ambidextrösa låsen och skjuta ut eller in den.
Se till att kolven är låst på plats innan avfyrning.
Upprätthåll en korrekt skjutställning för att maximera stabiliteten och kontrollen.

Efter användning:

Efter användning, rengör kolven enligt tillverkarens rekommendationer.
Förvara vapnet på en säker plats, och se till att kolven inte ligger i en position som kan orsaka skada.

Avfallsinstruktioner



Kassera kolven i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte kolven i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för vägledning om korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 MOE SLK Stock, vänligen hänvisa till tillverkarens
kundtjänstresurser. Se till att du har dina produktuppgifter tillgängliga för assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din
AR15 MOE SLK Stock. Tack för ditt engagemang för säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 MOE SLK Pažbu

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili AR15 MOE SLK Pažbu. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a
pokyny pro použití, které zajistí bezpečný a efektivní provoz vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy zajistěte, aby byla pažba správně nainstalována a udržována, aby se předešlo
nehodám.
Věkové omezení: Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let. Zajistěte, aby byl používán pouze
odpovědnými dospělými.
Zranitelné skupiny: Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a osob, které nemusí rozumět jeho
správnému použití.
Zpětné volání: Sledujte jakékoli zpětné volání nebo bezpečnostní oznámení pravidelně kontrolováním
platformy EU Safety Gate.
Hlášení nebezpečných produktů: Pokud narazíte na jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody, okamžitě
je hlaste příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Instalace: Ujistěte se, že je pažba nainstalována podle poskytnutých pokynů. Nesprávná instalace může vést
k poruše nebo zranění.
Použití: Vždy zkontrolujte, zda je pažba bezpečně uzamčena na svém místě před použitím. Volná pažba
může způsobit nestabilitu a nehody.
Tělová zbroj: Při používání pažby s tělovou zbrojí se ujistěte, že je fit pohodlné a bezpečné, aby nedocházelo
k žádnému rušení s provozem pažby.
Připojení popruhu: Při používání popruhu se ujistěte, že je správně připojen, aby se předešlo náhodným
výstřelům nebo nesprávnému zacházení.
Údržba: Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození. Okamžitě vyměňte jakékoli
poškozené části, abyste udrželi bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje do bezpečného směru.
Pokud je to relevantní, odstraňte starou pažbu podle pokynů výrobce.
Zarovnejte AR15 MOE SLK Pažbu s milspec buffer trubkou.
Posuňte pažbu na buffer trubku, dokud není zcela usazena.
Aktivujte oboustrannou západku, aby se pažba uzamkla na místě.
Před použitím otestujte pažbu na bezpečné uchycení a funkčnost.

Použití:

Nastavte pažbu na požadovanou délku stisknutím oboustranné západky a posunutím ji ven nebo
dovnitř.
Ujistěte se, že je pažba uzamčena na místě před výstřelem.
Udržujte správný střelecký postoj pro maximalizaci stability a kontroly.

Po použití:

Po použití vyčistěte pažbu podle doporučení výrobce.
Uložte zbraň na bezpečné místo, přičemž zajistěte, aby nebyla pažba v poloze, která by mohla
způsobit zranění.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní služby odpadového hospodářství pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 MOE SLK Pažby se prosím obraťte na zákaznické služby výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro asistenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečné a příjemné zkušenosti s vaší AR15
MOE SLK Pažbou. Děkujeme za váš závazek k bezpečnosti.


